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| fonosemantikos srities klausimus méginama ieSkoti atsakymo specifineje 
ekspresyviosios lietuviy kalbos leksikos — istiktuky — grupéje, t.y. analizuo- 

jami ZodZiai, ne pavadinantys, o reiSkiantys garso, vaizdo, pojucio ar potyrio 
sukelta jspudj. Pagrindiniu nagrinéjimo objektu pasirinkti istiktukai kaip 
maZiausiai problemiska ekspresyviosios leksikos sritis. Kitais ekspresyviosios 
leksikos sluoksniais remiamasi tada, kai reikia pagristi gautas isvadas. Fonose- 

mantinéms isvadoms pagristi nagrinéjami ideofonai (istiktukai, kurie imituoja 
veiksmo ar potyrio keliama vaizda), mimemos (istiktukai, kurie imituoja ti- 
piska mimika, kai reiSkiamas koks nors pojitis), retkar¢iais — onomatopejos 

(garsa mégdZiojantys istiktukai). 

Fonosemantikos problema susijusi su fonetikos ir fonologijos, semantikos 
ir leksikologijos sritimis. Naudojamasi jy terminais ir metodais. [stiktuky 

pavyzdiziai raSomi transkripcija jprasta lietuviy. Sakiniai, kuriais iliustruoja- 
mi pavyzdziai, pateikiami tokie, kokie yra zodynuose, t.y. is ” Lietuviy kalbos 
zodyno” — netranskribuoti, is DinZ — jo vartojama transkripcija. Zodziy 

geografijos nuorody santrumpos — kaip ”Lietuviy kalbos zodyne”. Reiksmes 
pateikiamos taip, kaip zodynuose. 

Garsy artikuliaciniy ir akustiniy pozymiy suvokimo universaluma ribo- 

ja kalbos fonetinés sistemos ir sintagminiy kalbos garsy santykiy individu- 
alumas. Kalbos garsy konotacija fonosemantinéje sistemoje yra pastovi ir 
nekintanti. Ji turi savybe buti potenciali, isrysketi tekste. 

Istiktukai, budami dinamiskiausi savo sintaksine-semantine paskirtimi Zo- 

dziai, kurie nepaiso kai kuriy fonetiniy lietuviy tarmiy désniy, yra lietuviy 
kalbos leksikos sistemos dalis ir paklusta jos fonotaktikos desniams. Jie ne- 
turi kalbéjimo akto metu kintanZios, prie paralingvistiniy komunikacijos sis- 

temy (gesty, mimikos) ribos artéjanéios fonetikos strukturos, o tai reiskia, 
kad garsy fonosemantika néra psichoakustikos ir psichofiziologijos sritis, bet 
lingvistiskai apraSoma sisteminé kalbos ypatybe. 

Istiktukai gali prasidéti visais lietuviy kalbos priebalsiais, taip pat kalbos 
periferijai priklausan¢iais /ch/, /h/, /f/. Gausiausias tipas yra su T priebal- 
siais. Jj aptarsime pirmiausiai. 

Vienanariai T tipo priebalsiy pradZios junginiai. Priebalsio /k/ 
artikuliacijai budinga tai, kad tariant oro srové skverbiasi pro uZdaruma. Tai 
ir audicinis ”aiSkumas”, kurj turi priebalsio /k/ akustinis pozymis ”kompak- 
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tinis”, kuria valingo, su jéga atliekamo veiksmo, nukreipto j iSore, ispidi. 
/k/ garsu prasideda daugelis istiktuky, reiSkianéiy smugi, kumsteléji- 

ma, baksteléjima, stumteléjima, kirtima, mugima: /kipst/ *bakst, kapst”, 
/kimst/ "lengvam stumtelejimui, sudavimui reiksti”, /ké.[kst/ ”karkst”, 
/kekst/ ”taks”, /kakst/ ”kekst”, /kapst/ ”kapt, taukst”, /kar.kst/ "kaukst”, 
/ké.uks/ ”sudavimo garsas”, /kuri.pt/ "niukt, bast, kumst”, /kié/ ”buc, 
bumt”, /kioks/”knap, kaukst”; /kiokt/”kumést, niakt”. Prie Sios istiktuky 
grupés yra savotiska ”konversyvine” istiktuky grupé, Zyminti Giupima, stvéri- 
ma: /kapt/”stverimui Zymeti”; /kipt/”éupt”; /kiopt/”kapt”. (Garsas /k/ 
daznas ir kity kalby istiktukuose, reigkianéiuose ciupima, plg.: osetiny kaepp, - 
turky kap, semity kapp, Ciuvasy kap). Yra istiktuky, kurianéiy staigaus ju- 
dejimo, Suolio vaizda: /k'ukt/ ”strikt, striuok, striuokt”; /k6-st/ ”Sokimui 
reiksti”. Sokteléjimo, pakilimo i virsy vaizda siekiama atskleisti priebalsiu 
/k/ ir junginio zemo tono variantais arba paaukstintu tonu. 
/k/ — bemoliskas /k'] — diezinis 
kiui-pt ”kilst” i kat ”liuokt” 
kit-st ”kitist” kii-st "Sast” 
kiui-pt "uzt, siubt” kei-rt ”Suoliui reiksti” 
kuast *strykt” kiiokst ’skiukt” 

Drebéejima, virpéjima, vikséjima reiskia semantiné grupé: /[kit/ ” dre- 
bant nuo Saléio”; /k'ip/” vikst”; /kep/” sukebaravimui, sukrutéjimui reiksti”; 
/kus/” sudrebéjimui nusakyti”; /kast/*suvirpéjimui nusakyti”. 

DidZiausia grupe istiktuky sudaro Cp¥ tipo istiktukai, zymintys garsa, 
atsirandantj palietus pavirgiy (ppr. kieta). 

G. Kornilovas tokio tipo istiktukus apraso schema: valios paskatos veiks- 
mas — judéjimas — kontaktas (Kornilov 1984: 112). Jo pastebéjimu T tipo 
priebalsiai daugelyje kalbu linke imituoti Sia schema, o priebalsis /p/ yra ”ab- 
soliuéiai tinkamas veiksmo — judesio — kontakto kurimui” (Kornilov 1984: 
113). Su CkV tipo istiktuky semantine grupe, reiskiancia pakilima, pagoki- 
ma ir t.t. koreliuoja CpV istiktukai: /pirst/”\ékimui nusakyti (apie putpe- 
le)”; /ptirp / pirp/ ”staigiam suplasnojimui nusakyti”. Semantiskai artimi: 
/pikst/ ” past”: /pukst/ ”dimy, dulkiy pakilimui nusakyti”. Kaip ir CkV 
atveju, junginys Zemo tono. Paradoksalu, kad kilimo j virgy idéjai nusaky- 
ti naudojamasi Zemu tonu. Tai, matyt, susije su ”sunkaus atsiplesimo nuo 
zemes” jspudziu, juolab kad veiksmazodis purpteléti reiskia ”skristi nelygia 
trajektorija, nuolat kylant ir krintant zemyn”. Sio veiksmazodZio leksinis 
semantinis valentingumas ribotas: nepasakysi, kad purpsi srelis. Tekste tu- 
rime: /piirst pé.tpele e& puo ktojo / pa-rsegondé-u/ DinZ. Junginys /pu/ 
ir jtaigesnis /pu/ lietuviy kalbos leksikoje daznai sukelia sunkumo jspudi; 
pundza ”pampla”; piiplinti “sunkiai eiti”; puzinti ”létai eiti”; purslinti ” pé- 
dinti”; purséti ” tingiai, pasipiitus sédeti”; pizrinti ”sunkiai eiti”. 

/p/ artikuliacijos ypatybés, tarimo metu staiga iSsiverziantis burnoje pa- 
didéjes oro slégis galbut turi \takos Salutiniam oro, akytumo ispudjiui, plg.: 
pursti 1. darytis minkstam, 2. pustis, storéti, 3. puti, trunyti”; puzidti 

188



*rugti, kilti (apie duona)”; purti ”Siaustis”; pufpti”1. peraugus bringti, pis- 
tis, pursti; 2. tinti, bliurkti”; puzas ”pasiausty plauky kuodas”; pupé ”v.k. 

lopsys” ir t.t. Tai paaigkinty istiktuko /ptirks / puf.k5/ reikime ”perplysi- 
mui Zyméti” ir savotisko perkeltinio imitatyvo /pus/”supykimui, pasipitimui 

reiksti” fonosemantika. Plg., pusatd ”kas pasipites, irzlus”, putukslis ” pasi- 
putélis”, puseti ”pykti, pustis”. 

Su energija, atsirandanéia tariant /p/, susijusi semantiné grupé, reiskian- 

ti veiksmo staiguma, netikétuma: /p'ist/, /pukst/, /p't-st/, /pi-kat/, /p'ikt/, 

/prirkt/, /p'i-kt/, /p'ekst/. 
Zemo tono duslusis sprogstamasis /p/ net artikuliaciniu pavadinimu sig- 

nalizuoja salyéio su pavirsiumi garsa, atsiradusj iS jvairaus intensyvumo jegos. 
Artikuliaciniai ir akustiniai garso /p/ pozymiai labiausiai tinka girdimajam 

jspudziui kurti. CtV tipo didziausia grupe sudaro istiktukai, kurintys smu- 
gio vaizda-garsa: /tak/, /tan/, /takst/, /td.ukst/, /tapt/ tap/, /t'er.kst/, 
/ték/. Teksty medziaga rodo, kad garsas /t/ turi funkcija signalizuoti veiks- 

mo vaizda, taciau kartu atskleidzia, kad judanéio objekto ir pavirsiaus kon- 
takto garsas yra aukStas, plg.: Tik tarsk visas puodas zemén ir susimuse, 
grietiné pasipylé LKZ(LT IV 258); Daktaras par sturplj su ranka teikst — 
gurgt ir nurijo arklys salietrag LKZ(Trk); Traktorius sustaliskojo, galug tak in 

kabing ir apskruvino LKZ(Slk); Tas Jurgis tari par ausj! LKZ(Slm); Zmogus 
pristojo, vokietys ir tapt jam lopeta in kaktg — ir uzkast LKZ (Krn); Ag ton 
pusin kirviu tdukst, man skieda kakton paukst LKZ (Ob); Rublj isémé, tarkst 
ant torielkos LKZ(Erz). 

Aukstasis /t/ signalizuoja silpnesnj veiksma, todél CtV tipas turi gau- 
sy aptariamy onomatopéejy — imitatyvy semantinj pogrupi, reiskiantj bar- 

benima, tarSkéjima, nestipry beldima, plekSnojima ir t.t. Istiktukai pa- 
prastai vartojami kartojant, plg.: Morta Joniut j petj taps — tas ir nutilo 

LKZ(Kal); Taks taks pyskindamas j tabokinyéig su pirstais LKZ(J); Naktj 

ans jau barskina tar tar tar tar tar, tar tar tar, ka isleisty LKZ(Varn); 
Jei neklausysi, bus ték ték per uzpakaliukg LKZ (Vrn); T tipo duslieji kont- 
rastuoja tokiose minimaliose porose: /taf.k3t/:/kaf.kst/, /td.ukst/:/kd.ukst/, 
[kekst/:/tekst/, /kapst/:/tapst/. 

Vienos fonemy klasés priebalsiai /k/:/t/ tesiskiria pozymiu kompakti- 
nis: difuzinis, kuris atitinka salygines audicines ypatybes ”aiSkusis” — ”ne- 
aiskusis”. Priebalsiy opozicija atliepiama ir istiktuky veiksmazodziy, plg.: 
kaps6ti:tapsétz. Aiskusis /k/ (jis, beje, is klausos atrodo zemesnis uz /t/), 
matyt, signalizuoja didesnés energijos, valingumo, kryptingesnj veiksma. Tai 

patvirtina tekstai: Jis man tik kékst per nagus LKZ(Kair): /té-kst / té-ks /t/ 
tudki: lasa: i @ki/ DinZ. Su pagaliu kaks per galvg, vista vinks LKZ(Rm): 

Jli-nda ta-kst par snii.ke./ DinZ. Karkst pagaliu per galvg, brinkt ir nebegyvas 

LKZ(Up): /tarkst / tarkst puo kapé-ika/ DanZ. 
Del jdomumo galima palyginti Giuvasy garsazodzius: kop ”smugio j fut- 

bolo kamuolj efektas” ir tup-tupke ”muSimo garsas”. 

Turime pory, kuriose kontrastuoja /p/:/t/, plg.: /p'ikst/:/t'iks/, /p'ékst/ 
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teks(t)/, /pakst/:/takst/, /par./:/tat./, /puk/:tuk/. /p/:/k/ kontrasto yra 
dvi nelabai patikimos poros: /purh.pt/:/kum.pt/ (vardazodiné kilmé?), /pi-k3t/: 
/kukst/ (t.p.?). Turime ternarine opozicija: /par.kst/:/tar.kst/:/kar.kst/, 
/pa.ukst/:/td.ukst/:/kdé.ukst/. 

Ryskeéja /p/:/t/:/k/ kontrastavimo tendencija. I[8tiktukai linke sudaryti 
/p/:/t/ ir /t/:/k/ poras. 

Opozicijos /p/:/t/ diferencinis pozymis yra tonas, t.y. /p/ — Zemo tono 
garsas, /t/ — auksto. Tonas — vienas konotatyviausiy akustiniy pozymiy — 
kai kuriy tyrinétojy laikomas universaliausiu, pamatiniu (Jakobson, Waugh 

1979: 130). Taéiau aptariamuoju atveju savarankiskos jtakos turi ir lupi- 

né /p/ artikuliacija, savotiskas gesto kopijavimas, t.y. pavirsiaus ir objekto 
kontakto imitacija lupomis. Sematiné teksto analizé nepaneigia minties, kad 

zemo tono lipinis sprogstamasis /p/ labiau imituoja saly¢io garsa,/t/ — artée- 
ja prie judesio imitacijos: Pasislapino rankas, péks, péks sulipdé bakang duonos 

LKZ(Vik): Jt€-kSt /té-kS(t) tioki- lasé i @ki/ DianZ. Pykst — kap duos 

jai, ir uimusé LKZ (Svné): [tt kst/ ta-kat ir d-udi par di-na/ DinZ. /pda-kst 
i vina Zinda/pa-kst i kita/ DiinZ: /li-nda / ta-kst par snii.ke/ DinZ. 

Gauti rezultatai leidzia tvarkyti binariniy opozicijy principu turima tria- 

da: 
/paiikst /pagaliu// gé-U ezg6ndite/ DinZ. 
Parks ir pariedéjo imperiolas 4 aslg LKZ(Dr). 

/tati.kst tati.kst i sudati.zi butel’uka/ DinzZ. 

/tatkst/ tarkst / puo kapé.ika/ DinZ. 

- fi ké.kta su stimé'u kati.kst/ DiinZ. 
Karks su dalgiu 4 akmenj LKZ(Sts). 
/p/ kontrastuoja su /t/ ir /k/ kaip audicinio isptidzio ideofonas su re- 

gimojo jspudzio ideofonais, jo funkcija yra ties apibendrintos prasminés-se- 
mantinés schemos treciuoju démeniu. Zemesnis /k/ kontrastuoja su /t/ kaip 
intensyvesnio, kryptingesnio veiksmo ideofonas su ne tiek intensyviu veiksmo 

ideofonu. 
[ binarines opozicijas triada fonologijoje suvedama tuo paéiu principu 

(Girdenis 1981: 178). 
Pagrindiné fonosemantiné T tipo priebalsiy funkcija — imituoti veiksmo 

— judéjimo — kontakto paralingvistine situacija. Priebalsio pasirinkimas pri- 
klauso nuo jo akustiniy poZymiy (tono, kompakti8kumo), taéiau gali turéti 
jtakos ir artikuliacinés garso ypatybés (tai ypaé budinga priebalsiui /p/). 
Priebalsiai turi ir kity, ne tiek rySkiy konotaciniy reiksmiy. 

Didziausia fonosemantinj kriivj turi priebalsis /p/, maZiausia — /k/. 
CgV tipo smugio, kumSteléjimo, stukteléjimo istiktuky grupé gausumu 

gerokai nusileidzia dusliuoju opozicijos nariu prasidedantiems istiktukams: 
/gikt/ ”stukt, kumst”, /gt-kt/ *stukt”, /gtinkt / gun.kt/ ”pokst, taukét”. 
Lyginant CgV tipo istiktukus su dusliaisiais tos patios semantikos varian- 
tais atrodo, kad CkV tipo istiktukais imituojamas veiksmas tada, kai jis nu- 
kreiptas 1 kita objekta, o skardZiojo priebalsio atveju imituojamo veiksmo 
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objektas yra teksto veikéjas arba teksto subjektas, plg.: Gukt j kuprg su 
kuloku LKZ(J). Ag tg pieng sriubt sriubt, man moéiuté gukt gitkt LKZ(Bar). 
Ginkt j kuprg! LKZ(Sts). Zgsiai tik keith lazdele — ir gatava LKZ(Vj). Su 

pagaliu kaks per galvg, vista vinks LKZ(Rmm). Vista tik kafkt Zasiukui nugaron 
LKZ(SIm). Tik ktiokt ktiokt vaikui kupron LKZ(Rd). Kduks — sudavé pypke 
j stalg LKZ(rs). 

] subjekta nukreipta veiksma rodo ir istiktukai, reigkiantys vandens i8- 
pylimo vaizda — garsa, kur antra komponenta imituoja imploziné junginio 

priebalsiy grupé, plg.: Tik gust kibirg vandens ant galvos LKZ(J). 

Aptariamieji CgV tipo istiktukai turi semantinj rysi su veiksmazodziu 
gunkts “riestis | kupra” ir daiktavardziais gungda, gungra ”kupra”. 

Apskritai rasta labai daug leksikos, prasidedanéios priebalsiu /g/ ir reis- 
kianéios veiksma, kurj veikéjas nukreipia { pati save, arba garsu /g/ praside- 

da Zodiiai, reiskiantys tokio veiksmo rezultata: gémulti” gniauZti j gomulius, 
vynioti, vatuloti”; giroti "vynioti, muturti”; gurmulti ”glamZyti, rauksleti”, 
gapsnoti ”rankioti”; gébti” 1. risti, 2. siausti, 3. grobti, glemzti, 4. vesti (mo- 

terj), 5. glaustis”; gdsti, troksti, siekti”; gaibti” telkti, kauptis, rinkti, imti”; 

guébti ”grobti, griebti”; gabinti ”vilioti, masinti”; g@bazis ”pelnas, nauda”; 
gambalas "is Siaudy susuktas kilelis stogo krastui uZbaigti”; gargélas ” verpa- 

tes pumputys”; gabana ”Sieno, Siaudy ir pan. glébelis, kuokStas”. ” Kuoksto” 
variantai: guzulas, gurgulas, girgilé, gibulas, gigulas, gurigulas; ”trupinio” 
variantai: gurinys, gurikas, gurulditis, gurulas; ” *gabalo” variantai: gomulas, 
gomulys, gumulas, gabuzas, gabizis, gabizalas, gabulys, gamulzis, gamitzas, 
gamuzas, gamalas, gamdkas ir t.t. Leksinés divergencijos bidu atsirade zo- 
dziai: garsétys ”kino ne&varumai, savélés, rituliai”; gaburdalas ”nedidelis 
kamuolys”; gabé galva, kvauké”; gégé ”juok. galva;” gangézas ”didelis tam- 
sus debesis”; gargalndésas "kas su didele nosimi”; gungkramis "zmogus su 
didele galva”. Taip pat yra nemazai veikéjy pavadinimy, kurie reigkia j save 
One nies individa: gomurda *daugianoris” ; gabas ”godus zmogus”; gdbstas 
*t.p.”, gdtas "kas smarkus prie valgymo”. Yra panagios semantikos biidvar- 
dziy: Gods gobsus, gobis, goslis. Si gausi leksika pateikiama kaip argu- 
mentas CgV tipo skardziyju junginiy opozicijai su dusliaisiais atitikmenimis, 
turin¢éiai priesingos krypties pozymj imituojamam veiksmui. 

Istiktukai, reiskiantys nukritima, linke labiau imituoti jo vaizda, sudaro 
gausiausia semantini CbV pogrupj. Jie yra Saeas uZ savo dusliuosius tos 
patios semantikos atitikmenis, plg.: /b'ic / bi-c / bipt / b'émpt / b/é.nc Vi 
ba.ne / bac / bapt / ba-pt / bd: pt / bimpt / biimst / bi-pt / bie / bic / 
bii-p / biirg / but.c/ bé-pt/. 

Turime poras: /bapt : papt/, /bd-pt : pd- pt/, /bimpt : pimpt/, bi-pt : 
pi-pt/, /bi-c : pic/, /but. Cr put. cf, Jbé-pt : po-pt/. 

Pépt ir atsiséda LKZ(Aps); Tik pupt. tokian patalan kaip pukuos minkstan 
LKZ(Mia); Kat Soksiu per revg, tik putc ant Sono ir parkritau! LKZ(Kair); 
Papt ir nukrito obuolys nuo obels LKZ(J); Pdpt bryzas lasiniy j 4 skreita LKZ 
(Krs); Maza griignelé tik bapt, o didesné jau bépt LKZ(Ds); Bupt ir nukrito 
nuo auksto LKZ(Skr). Jonukas bute j vandenj ir nuplauké LKZ(Pp); Bapt ir 
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atsiguliau LKZ(Dr). Bapt j Ringuva masina jkrito LKZ(Krs). 
Idomiy minéiy kelia CbV tipo semantiné grupé susijusi su vandens idéja 

ar, leksikologiskai tariant, sema, plg.: /bul./” sutelitiskavimui zymeéti”; /birk/ 
*kliu”; /btirpt/ ”skys¢io suburbuliavimui zyméti”; /birkst/ ” tryksteléjimui 
zyméti”; /but.pt/ ”iglindimui i8 vandens zymeti”. Visi istiktukai jungiasi su 
zemojo tono misriais.dvigarsiais /ur/ (daZniausiai), /ul/ ir dvibalsiu /ui/. 
Skyséio sema turi ir Zemojo eksplozinio vienanario pradzios junginio ekspre- 
syvi leksika, plg.: bikoti ”klampoti”; buzuflis ’terlius”; bizyti *gerti skystj”; 
burkslidti ”garsiai srébti”; burbeti *kunkuliuoti”; bufgé ”klampyneé, purvy- 
ne”; bunge ”Slapia duona”; biiojis ”bala”; taip pat Zemo dvinario implozinio 
Junginio ekspresyviis veiksmazodZiai bliatkti ”be perstojo tekéti”, bliurgzti 
*tedketi (apie skysta purva)”, aukstesnio tono vienanariai junginiai: bauzéts 
*kilti, putoti verdant”, batizaras *verksnys”, dar aukstesnio: belzti ”Slapin- 
ti, telzti” ir t.t. Galima manyti, kad ideofonas /b/ turi kritimo j vandenj 
ar kita skysti konotacija. Tai sudaro opozicija su ideofono /p/ konotaci- 
Ja, susijusia su oru. Palyginkime fonosemantine opozicija: Purpt ir nuskrido 
savais keliais LKZ(Grz) (” oro” ideofonas): Nosis burbt burbt burbsi LKZ(S) 
(”vandens” ideofonas). 

CdV tipo istiktukai gali imituoti smigi, smulkiy objekty nukritima: /d'ukt/, 
/dimst/, /dun.kst/. 

CdV tipui budingas semantinis pogrupis, reigkiantis durima, leidZia teig- 
ti, kad ir aukstasis skardusis /d/, kaip ir kiti jo fonologinés klasés skardieji, 
gali reiksti kita, priesinga krypti negu duslieji atitikmenys. Tai istiktukai, 
reiskiantys durj smailiu daiktu, nudiegima, nuveriantj skausma ir t.t., plg.: 
Digt ir jkando gyvaté 4 koja LKZ(J); Soko ig lovos, adata dygt j kojq jduré 
LKZ(Plt). Yra keletas istiktuky, reiskianéiy vidinj dilgteléjima, plg.: Man 
po kriitine dilgsi dilg dilg LKZ(J); /dikt / dikt / digul’uka par dun.ti/ DunZ; 
/pamaéé-u ti sasvd-lka J de-kt par Sirdi/ DinZ; Dingst man par Sirdj, kad 
taip bus LKZ(J). Yra savotiskas perkeltinés reikimés istiktukas, kuris reid- 
kia ”minties atéjima j galva”, plg.:  Tik man dingt 4 galvg, kad as arkliy 
dar nepasériau LKZ(Jrb). Visi jie nukreipti j naratoriy arba teksto veikéja. 
Aukstas nudiegima, diri, smygi reiskian¢iy istiktuky pradiniy junginiy tonas, 
(diezinis /d’/ juigiasi tik su i tipo balsiais) signalizuoja pojucio neigplitima 
ir smailuma, plg. su ekspresyviu niekatrosios giminés daiktavardziu dimba 
*kas labai aukStas ir plonas” arba vaizdingu veiksmazodziu dybséti ”styreti, 
stypsoti”. 

Drebéjimo imitatyvai, prasidedantys skardZiaisiais, reiskia pojuti, pati- 
riama naratoriaus, o duslieji vartojami pasakojant apie kito drebéjima, plg.: 
Tiktai dreba rankos dild dild LKZ(Dsn) (a8, man): Drebédamas kif kif kif 
krapengs jis j bebléstantj ugniakura LKZ(Vr) Kipsas kust kiist pagavo kusteléti 
katp drebulés lapas (ps.) LKZ(Mc) (jis, jam). 

CgV junginiai kontrastuoja su CdV junginiais (plg. opozicija CkV : CtV). 
CgV tipu imituojamas stipresnis, intensyvesnis veiksmas, néra garso mégdzio- 
jimo. CdV tipo istiktukai imituoja silpnesnj, maZesnés jégos veiksma ir nuro- 
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do j gana auksta garsa, atsirandantj kaip rezultatas, plg.: As tg pieng sriubt, 
man moéiuté gukt gukt LKZ(Bdr); Vis sirdis dikt dukt plasta LKZ(Rd). 

Turime /p/: /d/ poras: /dd : ba/, /dikst : bukst/, /d'ik : bik /.blikt/, 
/di-pt : birpt/, /dé-pt : bé-pt/. /d/: J9/: [bf triada: /dikt : gukt : 
bukt/, /dur. : gut : bur./, /dakt : gakt : bakt/. Pavyzdziui: Gur guf gut 
skuba sené, béga, ruosias LKZ(S). Du? dur du# rateliais vazinéja ir vazineja 
LKZ(Arm). Bu? bur ir suburbéjo visi velniai upén LKZ(Tvr). 

Be aptartyjy skardziyjy priebalsiy veiksmo — judéjimo — kontakto fono- 
semantikos konotaciniy skirtumy, CgV tipu realizuojami istiktukai, Zymintys 
veiksmo staiguma, netikétuma. Dusliyjy grupéje gios semantikos istiktukai 
buvo CpV ir CtV tipy. Turime du atvejus: /96°kst/ ” staigiam, netiketam 
veiksmui zyméti”; /gakt/ ”staigiam veiksmui pazymeti”. Pirmasis istiktukas 
turi atitikmenj /bdkst/, antrasis — /bakt/, sprogstamieji labiau zymi kontak- 
ta, plg.: Gokst tévas ir jéjo pirkion LKZ(Tvr); Bokst ir susidurém LKZ(Ds); 
Kat tik saulé bakt (nusileidzia), tai jis gakt ir pargena LKZ(Pg). 

Lupine artikuliacija grindziamas istiktukas /bi/, reiskiantis ”sudrebéji- 
ma, suvirpéjima (apie palpi)”: /bu bu bd i dré-bincu palii-pi/ DinZ. Si 
istiktuka galima laikyti nevalingo garso, atsirandanéio trukéiojant smakrui ir 
apatinei lupai, imitacija, mimikos garsu, nepriklausanéiu nei imitatyvams, nei 
onomatopéjoms. Persasi terminas mimema dél jo leksinés nuorodos i mimika. 
Sis istiktukas papildo ideofona /b/ lipinio garso konotacija, kuri akivaizdi ir 
toliau aptariamoje semantinéje grupéje, nes kaip ir CpV tipas jo skardusis 
atitikmuo turi semantine istiktuky grup, reiskianéia kalbéjima ar kita su li- 
pine artikuliacija, ”¢epséjimu”, liipy suglaudimu susijusj garsa arba veiksma. 
Kartojama onomatopéja /bin./ zymi verksmo garsa: Vienas bin, kitas biti 
— ta paleido visi vaikai dudas LKZ(Mrj). Kartojama onomatopéja /b'tk/ — 
mikéiojimo garsa: Tas bik bik, ir neturi kas sakyti LKZ(MI). Yra istiktuky 
— imitatyvy, zyminéiy kalbéjima, tagiau neturin¢iy, lyginant su CpV tipo 
kalbéjimo istiktukais, paniekos konotacinio komponento arba turinéiy labai 
nerysky: /bd.va sd.ta-rta / niéks nie bé-rpt/ DinZ. Palyginimui CpV tipo 
istiktukas su paniekos atspalviu: /pé pé / papepiéje: / ir neblika/ DinZ. 

Taigi ideofonas /b/ zymi kalbéjimo ar kita lapomis atliekama veiksma ir 
turi labai silpna paniekos atspalvj. 

Minti, kad skardzZiaisiais priebalsiais prasidedanéiais istiktukais yra links- 
tama kalbeti apie Zmogaus gyvybines funkcijas, per’a CdV tipo semantiné 
grupe, reiskianti staigy Zvilgsni. Saknies balsis koreguoja pikto zvilgsnio, ne- 
draugiskumo konotacija: /d'ilpt / d'irst/” staigiam zvilgsniui zymeti”, /d’é.lpt 
/ @é-pt/” piktam, staigiam zvilgsniui Zymeti”. 

Tokio tipo istiktukus G. Kornilovas vadina vidinio veiksmo istiktukais. 
Jau iS pavadinimo semantikos matyti priesingos krypties negu dusliyjy ati- 
tikmeny imitavimas. “Si semantiné grupé papildo ideofona /d/ zvilgsnio ko- 
notacija ir jau anks¢iau (semantiniame pogrupyje, reiskianciame jdurima) 
pastebeta staigumo konotacija. 

Skardziyjy T tipo priebalsiy pagrindine fonosemantiné funkcija, skirta 
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reiksti veiksmo — judéjimo — kontakto konotacijas, turi tik skardiesiems 

budinga priesingos krypties ar vidinio veiksmo fonosemantine reik&me, kuri 
dazZniausiai skiria jy fonosemantika nuo dusliyjy atitikmeny. Dusliyjy : skar- 

dziyjy fonosemantinéje opozicijoje skardieji dar gali zyméti silpnesnj veiks- 
ma, taéiau $i konotacija néra labai pastebima. Kartais skardaus : duslaus 

priebalsio pasirinkima lemia akustinis imituojamo garso jspudis. MazZiausiai 

fonosemantiskai zymétas priebalsis /g/, daugiausiai — /b/. 
Vienanariai pradZios junginiai su R tipo priebalsiais. Jy analize 

pradésime nosiniy puciamyjy pora (m, n). Su vandens sema susije CmV tipo 
istiktukai, kuriy Zemas pradZios junginys, matyt, yra ideofoniskas, nurodantis 

gelmés tamsa, j kuria, jveikdamas pavirgiaus pasiprie3inima (lUpinés artiku- 
liacijos universali konotacija), paklitiva teksto subjektas ar objektas, plg.: 

/mi-rkt ir ikrita i /raisto/ a-ki/ DunZ; Murkt ir panéré viedras j vandenq 
LKZ(Krs). AS tik biski valty krypt, milkt 4 vandenj, ir gatava LKZ(Skr). 

Panasi ideofono, reiskian¢io Zlugto virima, interpretacija (judanti vandens 

masé, grei¢iausiai tamsi). /mu* mu? ka/p/ pékla virs virs /zlugtas/ DinZ. 
Zodynuose uZfiksuotas veiksmazodis marti *Slapti, mirkti, tezti”, Snekamo- 

joje kalboje daznas veiksmazodis marmdlyti ” ’pilstyti, pliuryti”. Su skyséiu 
susije ir vidinio veiksmo i8tiktukai, reiskiantys pray plg.: /mak / milkt 
J mukt / mi- kt/. Cia /m/ feces panasi — ”smukimas j tamsia gelme”. 
Ir is dviejy smiugi reiskianciy imitatyvy, vienas turi vandens sema, plg.: /tam 
vaik'dkti: méa-kt/ i: Stiona/ DinZ; Mokst rankg j vandenj LKZ(Ds). 

Vienas imitatyvas signalizuoja staigy veiksma: Mékt nosj ir ana prikisé 
- LKZ(Ds). 

Yra sukrypavima, suzméZavima reiskiantis imitatyvas /m'ir./(plg. mirineti 

*Smirinéti, Smizinéti”, mickdti ”mostaguoti”, micinti ”vizginti”). /mii?./ — 
greiciausiai $mi? variantas. 

Atskirg grupe sudaro su lupine-nosine /m/ artikuliacija susije mimemos: 

/mik/ ” uésikirtimui kalboje nusakyti”, /m'tkt/”Zyméti nesusigaudymui, ne- 

Zinant ka sakyti”, /muk/ ”sumurméjimui reiksti”. Paniekos komponenta, 
budinga siiandaisiam /m/, rodo ir veiksmazZodiZiai mekiéti "neaiskiai kalbe- 
ti”, maménti ”t.p.”. 

Lietuviy kalboje gausu vaiky kalbos zodziy, sudaryty i8 junginiy su pra- 
diniu /m/, ta¢iau tarp vienanariy eksploziniy junginiy istiktukuose tokiy 
nerasta. 

G. Kornilovas jdomiai interpretuoja garso /m/ konotacija kaip ¢iulpimo 
veiksmo mimema (Kornilov 1984: 80). Tai leisty teigti, kad zodis mama — 

fonosemantiskai lengvai interpretuojamas. Palyginimui lotynigkas zinduoliy 
pavadinimas: mammalia. 

Yra nemazai Ca¥ tipo areal yy, reiskianéiy igorini smigi: /nukt / n'ti-kt 
/ nickst / niiést / n'o-kt / n'é-kt/. Du imitatyvai turi vidinio smilkteléjimo, 
smugio reiksme: /niikt / n'i-kt/. Yra nérimo j vandeni istiktukas /n' tirkt/ (ple. 
su jkritimo j i vandeni CmV tipo istiktukais). Krypteléjima j Sona reiskia is- 

tiktukas /n' ikst/. Visi jie turi staigumo konotacija, kuria patvirtina staigaus 
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veiksmo reiksme turintis /nd.ykt/: Nankt ir nuvirto, numiré LKZ(J). Nosiné 
artikuliacija konotuoja subambéjima reiskian¢éia mimema /n'ur./. Trikuma 
reiskia istiktukas /n'ust/: Buty gerai, kad tebebutum Vilniuj, bet darbo niust 

LKZ(Zem). 

SklandZiyjy (1, r) junginiy analize pradésime nuo Zzemojo /I/ i8tiktuky. 
Judéjimo pirmyn-atgal konotacine reikSme rodo didele grupe kartojamy is- 

tiktuky, plg.: /laks/: Pirstas atkirstas laks, laks, laks tintalino LKZ(Sts); 
[Vimpt/: Litmpt, liimpt liumpsi litilys ant versmés LKZ(J); /leinkt/: Lidnkt 
litnkt linguoja LKZ(Er); /lék/: Kad su karve susitampiau, man Sirdis lék, 
lék, lék, lek — i nebgaliu nieko LKZ(PIt); /lap/: Udsisek tas rankoves — 
lap, lap, lap suplygusios kadaruoja LKZ(Brb); /lap lap tava kat-li/ DinZ; 
Ji:p/: Kol Aleksys karélieZuvavo, lap lap lip margas genelis j medj LKZ 
(Vaizg); /liop/: Tik gaidelis luob luob /sparnais/, kakriekoi azgiedo/jo/ 
LKZ(TDrIV 207). 

Istiktukas /hiop/ yra nuoroda j kita ideofono /1/ konotacija. Smiugio, 
sudavimo, kritimo istiktukai susije su minkstumo ir is dalies sunkumo ko- 
notacija, plg.: /ldop/: Kultuvélés grazios, maziutés, luop luop luop luopsi ir 
veléja LKZ(TDr IV 238); /himp/: Lapé tik lump duobén LKZ(Prng); /liopt/: 
Tik liopt maisas ir nugriuvo nuo virsaus LKZ(Grv). Minkstumo ir judéjimo 

konotacijas rodo istiktukas /lur./: Lu? lur koe, bernat atsilogse, kad jiems 
kas jkrésty, tai gardziai suésty LKZ(Vad). Minkstumas, sunkumas grei¢iau- 
siai salygoja ir Siy istiktuky pasirinkima neutraliuose tekstuose: /lé-pc/: Jis 
man kada ne kada su lazda lépe, lépe! LIKZ(r8); /lut/: Kap éjau, koja kap 
slyst, tai lut ir guliu LKZ (Grv); /Vé-pt/: /pasli-dé-u/ lé-pt un digna/ DinZ. 
Negreito periodinio judéjimo pirmyn-atgal (aukstyn- zemyn), lingavimo ko- 

notacija paremia leksika: lylitiolt ”linguoti”; lekdoti ”alsuoti iskisus lieZuvi 
(apie Suni)”, leketioti ”pamazu klibinti”; lézgurti "nukarus judeéti”; laptoti 

*mosuoti begant”; lapseti *sparnais plasnoti”; langdétt ”suptis ore”; laskidti 

"maskatuoti”; linginti” vizginti”; lumézoti ”linguoti”; lupéioti ”musti kultuve 
skalbiant”; lugsnoti “lapséti (apie ausis)”; Kdzgintt ”klibinti”; Kupet: ”judeti 

po kojomis (apie minksta zeme)”; lopseti ”plasnoti”. Si konotacija paaiskina 
daugybe refreny su ideofonu /1/, plg. lado, laduto, ladu ir t.t.. Mink&tu- 

mo konotacija turi ekspresyviis zodziai: leljs ”snarglys”; V eiva *liezuvis” ; 

lébeda istizélis”; lemti ”sutizti, suglebti”; lémza ”kas Silta diena storai vilki”; 
lerpsoti ”suglebus sédéti”; liulitkas ”liezuvis”; lidzga ”minkstaktnis” . 

Akustinés /1/ ypatybés, kaip CmV junginiy atveju, sieja 8 ideofona su 
vandens sema: /ld/ ”skystiy tekéjimui su garsu nusakyti”; /luk/ ”godaus 
gerimo garsui reiksti”; /lukst/ ”vandens pylimui Zyméeti”; /hi-kst/ ”Sokimui 
j vandenj nusakyti”. Atkreiptinas démesys | zema junginiy tona. Vandens 
sema turi veiksmaZodzZiai liulti ”teketi”; Lurskoti ’skalauti” (plg. mirti). 

Su liezuvio artikuliacija susije kartojami istiktukai, reiskiantys kalbéjima 

— /la/: /visa tudké pamilije/ la la la gerklés palé- di: / DiinZ; /lépt/” prasita- 
rimui nusakyti”. Kartojamas istiktukas /l’ur./”prastam griezimui nusakyti” 
leidzia daryti prielaida, kad ideofono /1/ Snekéjimo konotacija turi paniekos 
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atspalvj. Yra daug sklandziuoju /1/ prasidedanciy veiksmazodziy, turin- 

éiy reiksme “niekus plepeti, tauksti”: lilénts, lepseti, lémzyti, lépoti, larleti, 

lalatioti, laskatyti, lazgeti, lagzti, lurkste. Sie zodziai paremia paniekos kom- 

ponenta ideofono /1/ Snekéjimo konotacijoje. 

Jau Platonas graiky kalbos garsui /r/ skyré verzlumo, energijos, judeji- 
mo konotacija. Lietuviy kalboje sia konotacija patvirtina isiktuky, turin- 
éiy judéjimo sema, gausa: /r'épt / rakt/ rakst/ rakst/ rapt/ r'ukt/ r'upt/ 
rint/ rip/. Siy istiktuky semantiné aplinka nerodo detalesniy konotacijos 
komponenty, plg.: Tik raks ir pakiSo panosén LKZ(Zmt); Viskg riunt lauk 

LKZ(Gs); Ag jam tik rivkt in peéius LKZ(Mrj); Toj naslaité rakst visas Zarnas 
atadavé Suniui (ps.) LKZ(Tvr). Taéiau yra keletas kartojamy istiktuky, ku- 

riy semantika leidzia ideofono /r/ fonosemantika papildyti greito, verzlaus 
judéjimo pirmyn- -atgal (mmirgeéjimo) konotacija: Nu, rut rut pasruinyk, kad 

niezti LKZ(Grs); Rib rib akése, kas galéty buti?! LKZ(Krs). (Plg., /ko-r tos 
pa-gallos robolti-je/ a ramé négalé pastuoviéte/ DinZ.) Pavyzdziui, mir- 
géjimo, ribéjimo konotacine reiksme gali biti S. Néries aliteracijos: Zarsto 

akmenéli/ Sirvinta nurimus/ Rymo ramuneélé/ Rudenio arimuos — pagrin- 
das. Kuriamas virpanéio skaidrumo rudens oro jsptdis. Verzlaus, energingo 
judéjimo pirmyn-atgal konotacija — daZny CrV tipo strukturos refreny prie- 
zastis. Ji paaigkina ir kartojama istiktuka /rd.i/”dainavimui nusakyti”. 

Kintama ankstuma, atsirandanti artikuliuojant garsa /r/, virpantis lie- 
zuvio galas, moduliuojantis garso amplitude (€ia ji sumazéja, cia padidéja), 

matyt, turi itakos pikto kalbéjimo, barimosi ideofono /r/ konotacijai istiktu- 

kuose /ra/:/rarara tezina/ grazi-ju nepasnek/ DunZ; /ri/: /ra ri i ri-jés 
ka-p Sinis/ DinZ. Ginéijimosi, kiviréijimosi, barimosi veiksmazodziy, pra- 

sidedanciy garsu /r/, yra nemazai: ragéruoti, razgduti, rdizikautt, rapotz, 

resintis, reizgéti, remézytis. Tai ideofona /r/ papildo pikto kalbéjimo kono- 

tacija, kuri galbut atsiradusi i8 urzgimo onomatopejos. 

Didziausia semantine CvV grupe sudaro lupinés-dantinés priebalsio /v/ 
artikuliacijos kartojami istiktukai. Lupos patempimas tariant Sj garsa sietinas 
su istiktukais /v'ékst/ “vaiko pravirkimui nusakyti”,; /vo?./ ”neaiskiai kalbai 
nusakyti”, /vapt/”vapéjimui nusakyti”, /v'ipt/”mazam viepimuisi zyméti”, 

Jvi-pt/ ”dideliam viepimuisi Zyméti”. 

Sie istiktukai — mimemy atvejai, nes garsas ar veiksmas imituojami pa- 

rodant mimikos specifigskuma. Viepimosi mimika — istiktuky, reiSkianciy 
pasislykstéjima, pagrindas. Sie istiktukai leidzZia ideofonui /v/ skirti artiku- 
liacinio pobudzio pasislykstéjimo, pasibjauréjimo konotacija, paremta dauge- 

liu Zodziy, Zodynuose turinéiy stilistines pazymas ”menkinamai” arba ”nie- 
kinamai”: vépslos, vébros ”lupos”; vambra, vdmpla “snukis”; varézga ”ple- 
pys”; vépezoti, vepeti, vapalioti, vdgrault *plepeti, pliauk&ti, niekus kalbeéti”; 

vebrenti, vamplinti ”nemikliai eiti, Zioplinéeti”; vampsoti ”Ziopsoti”; vadaluots 
*nesti”, valizuoti ’valkioti”; vernpti ”daug gerti”. 

CjV tipo rasti du istiktukai — /jék/ "Suns sulojimo garsui nusakyti”; 
/just/ ”krust”. Garso /j/ fonosemantinis informatyvumas — menkas. [8va- 
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doms medZiagos nepakanka. 

Nekreipsime démesio j opozicijas tu istiktuky, kuriy semantika (o daznai 
ir kilmé) skirtinga: /list : riist/, /m'ikt : rikt/, /lap : rap/, /mur : lur./, 
[lik : rik/, /n'uF : lur./. Daugiausiai fonosemantiskai reikSmingy opozicijy 
(6) turime su kontrastuojanéiais dantiniais-alveoliniais /1/: /r/, plg.: /llek 
: ek/, /lip : riip/, /lirkt : rickt/, /lape : rapt/, /lakst : rakst/, /la : ra/. 
Fonosemantinés opozicijos ideofonu /1/ imituojama létesnj veiksma, rySkia 
negreito judéjimo pirmyn-atgal, lingavimo konotacija patvirtina tekstas. G. 
Kornilovas ideofona /1/ laiko slidumo garsu (Kornilov 1984: 162). Ideofo- 
na /r/ iS turimy opozicijy dar galime papildyti energijos konotacija, be to, 
akivaizdus traskéjimo, girgzdéjimo onomatopéjimio ispudzio kurimas (Beje, 
G. Kornilovas garsa /r/ vadina universaliu lauzymo garsu (Kornilov 1984: 
121)). 

Kalbejima reiskianéioms fonosemantinéms opozicijoms jtakos galbut tu- 
ri ir priebalsiy tonas — baramasi paprastai aukstesniu tonu negu kalbama. 
Taip pat turime kontrastuojanéiy nosinio — lupinio ir nelupinio pory: /m/ikt 
: nikt/, /mlikst + niikst : (v'ikst)//m'i-kt : nic kt/. 

Opozicijas dazniausiai sudaro minimaliyjy pory istiktukai. 
Galime daryti i&vada, kad visiems sklandiesiems budinga judéjimo pir- 

myn-atgal (aukstyn-zemyn) konotacija, kuria patogumo délei, kad nesipai- 
nioty su kliutiniy priebalsiy judéjimo fonosemantika, vadinsime vyksmu. Jo 
pobudj konotuoja sklandziojo artikuliacijos pobiidis, ig dalies tonas. 

Visi sklandieji vartojami kalbéjimo imitavimui arba, kaip gesty kalbos at- 
vejai, tipiskos mimikos atkirimui. Jy artikuliacija taip pat prideda savaji 
konotacijos komponenta: /m/ — abejojimas, mik¢iojimas, /n/ — neigimas, 
nepasitenkinimas, /1/ — panieka, lingavimas dainuojant, /r/ — piktas kal- 
bejimas, riejimasis, /v/ — pasislykStéjimas, viepimasis. 

Zemo tono /1/ ir /m/ gali buti vartojami, siekiant vandens, drégmés, 
Slapumo jspudzio. 

Didziausio fonosemantinio informatyvumo yra garsas fLys 
C/S/V tipo vienanariai junginiai. Daugiausia istiktuky yra CsV tipo. 

Dvizidinis alveolinis puciamasis /3/ kontrastuoja su sklandziuoju /v/, plg.: 
[siéptis : viéptis/, /si-pt : v'ept/. [v/ turi musy aptarta pasislykstéjimo 
konotacija, kuri, matyt, yra fonosemantinés opozicijos pamatas. 

Daugiausia onomatopéjy, turingiu Junginio pradzioje garsa /&/, susije su 
specifinio Siursenimo, Snaréjimo garsu, kuriam imituoti /3/ labiausiai tinka. 

G. Kornilovo tai pastebéta tadziky, ciuvasy kalbose, plg. tadziky Sart 
*Snarejimo lauziant vyteles; ledo €ezejimo imitacija”, Ciuvasy sartlama ” tras- 
kantis Saltis”, Giuvasy gartala *vaiky barSkaliukas”. Lietuviki kartojami 
istiktukai yra jvairios semantikos, juos pateikti vienoje grupeje leidzia tas 
pats onomatopéjinis: pamatas: /sa/”lietaus lasy barbenimui j stoga nusaky- 
ti”; /Sar./”pjovimo garsui nusakyti”; /s*pt / sip/ *kartojant nusakomas 
barstymas”; /3'i-pt/ 8\i-p/ “kartojant nusakomas intensyvesnis barstymas”; 
[sukst/ kartojant nusakomas Slameéjimas”; /s'irkt/ ”dalgiu pjaunant gir- 
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dimam garsui nusakyti”; /s‘ut./ "1. byréjimo garsui nusakyti, 2. éezéjimo 
garsui nusakyti”. Priebalsio /3/ funkcija reiksti snabédéjima, tylia kalba — 

universali. Greta lietuvisky /s1/ Sap/ s'¢/ s'ép/ 5u/ sip/(/p/ — kalbos lupi- 
nés artikuliacijos nuoroda) yra rusy Susu/, tadziky — sim-s! Turime tildymo 

istiktuka /Sd/, kur /8/ — nuoroda j snibzdantj kalbéjima. 
G. Kornilovas mano, kad daugeliui kalby budingi ideofonu /8/ praside- 

dantys zodziai, reiskiantys baime, siauba (plg. ¢iuvaSy éerem Sarach! ”nuo 
siaubo mano Sirdis supleigéjo” (Kornilov 1987: 130)), turi rysj su traskéjimo 

onomatopéjomis, prasidedanéiomis ideofonu /8/. Lietuviy kalbos imitatyvai 
/sust/” pagiurpimui zyméti”; /5i-st/” plauky pasisiausimui nusakyti”; /sug 
*kartojant nusakomas pasiurpimas”; /sirst/” mazam paSsiurpimul i8 i8gastio 
zymeti”; /si-rst/ ”smarkiam pagiurpimui i8 i8gastio Zyméti”; /#trpt/ ” pa- 

iurpimui nuo Saléio ar isgastio zymeti”; /sti-rks/ "iggastiui nusakyti” yra 
neabejotinai susije su aiskia ideofono /8/ nelygaus pavirSiaus konotacija. Ja 

i8 dalies rodo istiktukai /sups/ ”kartojant nusakomas bangy sitibdiojimas”; 

/#ip/ ugnies Svyséiojimui nusakyti”; /#irkst/ ”kibirkséiy spraginéjimui virs 
ugnies nusakyti” ir labai gausi nelygaus pavirsiaus sema turinti leksika: Sdiza 

*Siurpimas”; Sarma ”Serksnas”; Safsas ”vandens ribejimas, tekant jam per 

akmenis ar papiitus véjui”; sépis ”kurio atzagari auga plaukai”; Siauré ” pa- 
virsiaus neSvarumai”; Sebezis "kankorézZis”; 3épSé "samana, auganti ant me- 

dziy kamieny, stogy, tvory, akmeny”; Sepdzidlis ”garbanius (apie avina)”; 

saber iene kibis”; Sekste mE, Prost zole” ; seg2mas ” Siuks- 

oye ; Serpti” darytis Serpetoms”; Sépséti” buti atsikisusiam, styroti (apie Zole, 
plaukus)”. Beje, J. Jablonskio pavadinimas ”Zvarbieji” — lyg buty skirtas 

nelygaus pavirsiaus konotacijai nurodyti. 

Apie CsV tipo semantika nedaug ka galima pasakyti, nes i8tiktukai negau- 
sus: /s'‘irpt/ sriibteléjimui nusakyti”, /sakt/ ”prisegimui zyméti”, /s'é-st/ 

*staigiam atsisédimui zyméti”, /s'kt/ ”staigiam veiksmui zyméti”, /s‘i-st/ 
*kartojant reiskia siutima” — jokiy labiau matomy konotaciniy nuorody ne- 
turi. Tai, kad /s/ — pats dazniausias lietuviy bendrinés kalbos priebalsis 

(Pakerys 1986: 130) rei8kia, jog jis maZiausiai Zymétas, todél yra labai men- 
ko fonosemantinio informatyvumo. Su islyga jam galime skirti tolygaus — 

staigaus judéjimo konotacija: Siiist praléké arklys pro kiemg LKZ(S1). 
CzV tipo istiktuky taip pat nedaug. Apie jy fonosemantika tvirtai spresti 

truksta pavyzdziy. VeiksmazodZiai Zerigtt, Zergti turi istiktukus, kuriy kitas 
Saknies balsis: /Zirkt/, /Zinkt/. 

Istiktukas /26-pt/, veiksmazodis Ziotisir istiktukas /Zé.ukt/ — matyt turi 
mimemos bruozy, taip pat yra susijes su puciamaja artikuliacija. Yra ono- 

matopéja /Zar./ ”lagy teSkenimui nusakyti”, kuri akivaizdziai papildo teks- 
to informacija skardinio stogo ispudziu: [isE-juom /j vakaréli/ pisplike: / 

litu/s/ Zar Zar/ i puo linksmibis/ DinZ. 

Staigumo istiktukus:/27-kt/ ”staigiam durimui nusakyti”, /Zi-pt/ ”stai- 
giam veiksmui nusakyti” intuityviai norisi susieti su Sviesos, Svytéjimo ko- 
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notacija (/Z¢-pt/ — turi aisky ry8i su Ziébtt). Sia. mint] suponuoja ir gausi 
Sviesos sema turinti leksika: Zard” paavaisté, Sviesa”, Ziuzé ”ugnelé (vaiky kal- 

boje)”, arti” ’spindeti, raibti, kibirkSéiuoti”, Zérpléti” pamazu degti, rusenti”, 
Zaizaruoti ”spindéti”, Zaibti ”raibti”, Ziordoti ”degti” ir t.t. 

CzV tipo istiktukai téra trys: /2iht/”staigiam smigiui nusakyti”; /zi - 
*zvimbimui reiksti”; /zin./”stiklo suskambéjimui nusakyti” — isvadoms apie 
/z/ fonosemantika jy nepakanka. 

Puégiamyjy garsy fonosemantika yra epitety pobudzio, papildo veiksmo 

apibudinima ”tolygumo” (/s/) ar "netolygumo” (/8/) Salutiniu pozymiu. La- 
biausiai konotuotas garsas /3/. Su netolygumu vienaip ar kitaip susijusios /8/ 

fonosemantinés reikSmés: paSiurpimas — Saltis — traskesys — baime — tyla. 
[domumo délei keletas asociacijy is S$. Steponavitienés Zodyno (Steponavicie- 
né: 1986): tyla jungiama asociacijy rySiais su — Snibzdeti, nelaime, nelaimin- 
gas, ogimas, siaubas, snaigés, Snaréjimas, Sniokstimas; Saltis jungiamas su: 

ledas, speigas, nejaukus, Siurpu, drebéti, kretia, sukreciantis, Zvarbus. Tarp 

asociacijy, sukelty baimés — drebéti, siurpas, liizo, Salta, tylu, uraganas. 
Istiktukai, prasidedantys svetimais priebalsiais. Atskira grupe su- 

daro istiktukai, prasidedantys svetimais priebalsiais, arba — kaip juos vadina 
Prahos mokyklos fonologai — sinchroninémis svetimybemis, deskriptyvistai 
— §alutiniais sistemos nariais (Girdenis 1981: 122). Tokiy istiktuky neuZfik- 

suota ”Dabartinés lietuviy kalbos zodyne”. 
Misy turimi istiktukai, kurie prasideda svetimu garsu /f/, rodo pasakymo 

pragsmatnuma ir oratoriaus nora isiskirti aukstu teksto stiliumi. Toks istik- 

tuky vartojimas labiau priklauso mitopoetinés kalbos sriéiai: Firp ir igsskrido 
LKZ(Gri): Fift ir apsiverté ant kito Sono LKZ(Rod); Fukt ir atlékiau, fakt 
ir gatava LKZ(Slv). Tai patvirtina ir daznas i8tiktuko vartojimas pagiu pir- 
muoju sakinio démeniu, savotiskas sintaksinis jo aktualizavimas. Yra aiskiy 

atveju, kuriuose /f/ — fakultatyvinis /p/ variantas, atliekantis ekspresyving 
funkcija ir rodantis neeilinj pasakyma, t.y. aktualizuojantis jj arba pati orato- 
riy: Fur ir istriko tas Zvirblis jam (ps.) LKZ(Pin); Bég fuk fuk fuk traukinys 
LKZ(KIk); Lapé furt per langelj ir issinesé kiskutj LKZ(Vlk). Artima reis- 
kinj pateikia A. Girdenis, aptardamas tarminius zodzius: 8. Zem. afalcina 
*apelsinai”, folka ”polkas”, fudra ”pudra” (Girdenis 1981: 122). Garsui /f/ 

galima skirti pretenzingumo konotacija. 
Raide h (matyt, dél savo akustiniy savybiy: Zemo tembro, neperiodiniy 

virpesiy, suvokiamy kaip uzZesys, Slamesys, liezuvio uzpakalinés-gomurines 
artikuliacijos) zymimas Siurk&tesnis peréjimas j garsa, A Siy istiktuky atveju 
nera fonema, jos atsiradimas taip pat priklauso mitopoetinés kalbos sri¢ial. 
Sis garsas panasus j paralingvistini gasdinimo garsa ir turi aiskia kraupumo 

konotacija, plg.: Velnias émé vytis Saukdamas ” Hus hus 4 maigg!” LKZ(TDr 
VI 15); Hamt ir suede vilkas vieng avy LKZ(Skr); Peléda — heu — sako 
LKZ(Ps). Fonologigkai tai: hamt — /amt/, hu’ — /us/, heu — /eu/. Su gar- 

su /h/ yra tarptautiniy juoko onomatopéjy /ha/, /hu/ hut-/, /h'i/. Panasiai 
juokiasi jakutai — huk/, turkai — hig-h/, japonai — ha-ha ir t.t. (Kornilov 

1984: 89). 
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Su garsu /ch/ yra taip pat tarptautiné juoko onomatopéja /chd/ ir jos 
variantai. Duslyji atitikmen{ vartoja rusai xo-zo, ruru, tadzikai — zu-cu, 
ta-ra, osetinal zael-x, Giuvasai — vax-raxr-2 (Kornilov 1984: 88). 

Sie priebalsiai dél savo svetimos kilmés, t.y. egzotiskumo, ir dél to, kad 
kalboje yra reti — turi nemaza fonosemantini kriivi. Néra abejoniy, kad 
daznas jy kartojimasis tekste ar kitoks aktualizavimas (sakykim, pirmuoju 
sakinio démeniu) yra labai greitai pastebimas. Jy fonosemantika pavirSiné ir 
labiau priklauso mitopoetinés kalbos sridiai. 

Junginiai su afrikatomis. Junginiy su priebalsinémis afrikatomis ana- 
lize rodo, kad fonosemantikos poZiuriu, tai tarpine grandis tarp vienanariy ir 
dvinariy junginiy, nes grynyju onomatopejy atveju Sie junginiai atrodo lyg 
buty vienas garsas, o imitatyvy grupéje — aigkiis fonosemantiniai junginiai. 

Skardy, metalinj skambéjima, zvangejima imituojandios onomatopéjos sa- 
vo semantiniame lauke turi metalo arba stiklo sema turinéiy zodziy, plg.: 
Dzerigt kavolis ir nukirlo gelex LKZ( Ds); Dzin dxin stiklus pakeldami LKZ( rs); 
Dzjnkt pro langg pinigai LKZ(Jdr); Velnias alneses dzék pinigus ant stalo 
per langa LKZ(Dgls); Tik dzur dzur jam pinigus ant galvos papylé LKZ(Rd); 
Kai dalgiai astris, o arkliai smagiai eina, tai di di dz LKZ(Gr); Dzan 
dzan dalgius dauzo 4 tekinius LKZ( Vaizg); Dzer dzekt dusliai dzerkséjo dalgés 
LKZ(J.Balt); Marti dzingt raktus jnesusi meté ant Zemés LKZ(J). Afrikata 
/3/ tekstuose dél fonosemantikos plecia sakinio semanting erdve nuoroda j 
metalini, su garsu susijusi objekta, plg.: Dzé dé dzé, kad lyja, nuo stogy 
LKZ(Slm). Lyti pradéjo po doylikos, klausaus, dia dza dza LKZ(KlvrZ). Ei- 
stu pamelsiu diy diy dzj karvytg LKZ(Vrn). 

Metalo sema (semantiniame lauke — dalgis, Zirklés, kirvis) turi ”kirpima, 
pjovima” reigkiantys istiktukai [5 irk [3 irkS/3 irkt/. Siais atvejais afrika- 
ta /3'/ kontrastuoja su /z/ kaip netolydusis (staigiau pereinantis nuo pau- 
zes prie garso) su tolydZiuoju ir su /d/ kaip ry8kusis su blausiuoju (maziau 
intensyvaus glamesio). Metalo skambejimo garso diferenciniai pozymiai — 
netolydusis ir rySkusis. 

Afrikatai /3/, fonosemantiskai interpretuojama kaip neskaidomam garsui, 
skiriama metalinio skambéjimo konotacija néra visigkai onomatopéjiné. Tai 
rodo miusy aptarti kibiro ir stogo sintaksiniai-semantiniai atvejai. 

Junginiai su poZymiu difuzinis besiskirianéia afrikata C3V taip pat turi 
metalinio, aStraus skambéjimo konotacija ir metalo arba stiklo sema turinéiy 
zodziy semantinj lauka, plg.: Dzingt stiklas ir subyréjo LKZ(Skrd); Dzif rézia 
stikliorius stiklg LKZ (Slm); Pagriebes lazdg, kaip duos jai in galug — pinigai 
tik dzer dze? LKZ(BsP I 279); Dzinkst kirviu paukstei galug nukirto LKZ (rs). 
Kg jis, varge, prikapos su tokiu kirvuku — dzéekt dzékt LKZ (Rs). Yra varpo 
skambéjimo istiktuky: /3/in/ 3at).k/ Zat).kt/ 3en./. Kanopy bildéjima imi- 
tuoja istiktukai: J 3'tk/ 3ak/ 3uk/. Metalinio kibiro nuoroda turi istiktukas 
F/3t/: fade dz: niori/ DunZ. 

Nagrinédami /k/ : /t/ fonosemantines opozicijas buvome aptare pozymio 
kompaktinis : difuzinis fonosemantinj informatyvuma. Kompaktiniam garsui 
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skyreme intensyvesnio, didesnes energijos, valingumo, kryptingesnj veilonna, 
Sig ~— patvirtina opozicijos fs ek : 3/ékt/, /3in : gin/; [su nkt : 3c nkt/, 
Jj: 3'v/. Kompaktinio /2/ ir difuzinio /z/ priesinimas diferencijuoja at- 

kuriama garsa. 
Tai, kad junginiais C3V realizuojamos semantiskai maZziausiai zymétos 

jojimo garso ir varpo skambéjimo onomatopéjos, bei misy aptarti tekstai lei- 
dzia daryti iSvada, kad abu ideofonai /3/ ir /3/turi metalinio skambéjimo 

konotacija, bet /3/ — yra didesnio fonosemantinio informatyvumo. Daug fo- 
netiniy varianty, reiskianéiy “lesimo” istiktuka, yra sietini su skoliniu dziobas 

(galbut ir patys istiktukai yra skoliniai) ir analizei jtakos neturi, plg. J 3'6-pt/ 

3a-p/ gtpt/ 3'ipt/ g'iopt/. 
Afrikatos /3/ fonosemantinis kriivis nedidelis, ji turi metalo skambejimo 

konotacija, jos fonosemantinis informatyvumas maézesnis, lyginant su /3/ fo- 

nosemantiniu informatyvumu. 

Su afrikata /é/ realizuojama didelé grupé kirtimo, kirpimo, plySimo garsa 
imituojanéiy istiktuky. Garso pamatas — specifinés dusliosios afrikatos akus- 
tinés savybés (Slamesiai, peréjimas iS pauzés j garsa). Kitaip negu skardziy- 

ju afrikaty garso metaliskumas akcentuojamas salycio su objektu Svelnumas 
(daznas objektas i8 kurio kyla garsas yra medis, mesa, medziaga), plg.: Cak 
éak émé kirsti medj LKZ(Jnsk); Cakst, éak3t — medis ir nuvirto LKZ(Krkl); 
Cakt kirvis jsikirto j medj LKZ(J); Tik Gakst 4 pirstg ir ystkirto LKZ(Vvr); 
JEEKSt/ nukirtat: odega sunt: /DinZ; Carkst, Edrkst kerpa siuvéjas pilkg milg 

LKZ(r8); /éirkst/ pd-rpli:Sa/ liopi-g dabar/ DinZ; /éirkst nudsini-s/ laba- 

supli Siz bwa/ DiinZ. AkivaizdZiai matosi universalus skardziyjy : dusliy- 
ju fonosemantinis diferencinis pozymis — kryptis. SkardZiyjy onomatopejos 
imituoja savaiminj garsa, kurj skleidzia judinamas objektas (pinigai, stiklas, 

dalgis, pentinai, varpas, kanopos ir t.t.), dusliaja /é/ imituojamas garsas, at- 
sirandantis is dviejy objekty kontakto, jis néra savaiminis. Net lietaus garsa 
imituojandios onomatopéjos atrodo besiskirianéios nuo skardziyjy varianty 
tuo, kad signalizuoja salyti su mink8tu objektu: Ca éa éd ir apliejo mane 
LKZ(Sts); Cé éé éé lietus tokiais dideliais lasais, kad émé duot LKZ(Jnsk); 
/gitdu par mi-gis/ éa Ea 64/ DiinZ. 

Onomatopejy — imitatyvy grupe, reiskianéia slydima nelygiu pavirsiu- 
mi, galima interpretuoti dvejopai. [manoma onomatopejine interpretacija: 
[tir 3t/ ti 3 viernas ké-p véstas/ DiinZ. Galima ideofony /t/ ir /3/ sam- 

plaika: Ciukst ir nusliauzé per ledg LKZ(Ds); Ciukst vyzelé, Citta, an Zemele, 

lylia LTR(Ds); /é'kSt pavirta i nékeld-s/ LKZ. 

Smigio imitatyvai /&- nkt/ ir /einkt/ yra dusliesiems budingos kryp- 

ties jis, jam, man: /mini pamé-ti /marti// dures &-nkt/ DinZ; /einkt 
par_nagus/ ku* graibd-s/ DiinZ. Ideofonas /t/ reigkia judéjima, /3/ sustip- 
rina informatyvuma. 

Afrikatos vartojimas tildymui yra valingesnio, labiau reikalaujancio pobu- 
dzio, lyginant su /§/ prasidedanZiais istiktukais. Valingumo suteikia ideofo- 
nas /t/, plg.: J/uzrika/ Cukt/ vist nutila/ DinZ; /sibar'é-u ga-lva iskisusi/ 
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vaika: éukst/ DiinZ. 
Afrikata /é/, lyginant ja su /t/ ir /3/, yra didesnio fonosemantinio in- 

formatyvumo, bet jos konotacinés reiksmés gali sutapti su garso /t/ konota- 
cinémis reikimeémis (smiigio atvejis) ir su garso /8/ konotatyvumu (tildymo 
istiktukai). Vienintelé tik /¢/ budinga — minksto dviejy objekty kontakto 
garso konotacija. 

Onomatopéjos, prasidedanéios garsu_/c/, imituoja svelnesnj, ne tokj ast- 
ry, silpnesni, gana auksta garsa: Dziegorius ant sienos taip is reto eina 
cak cak cak LKZ(Jnsk); Klausau tik cati cat su Zvanguliais ir nuskambéjo 
tolyn LKZ(Ds); /citi-/ cin. / i spriioga lempiki/ DunZ; /ci-nkt/ ci-nkt/ mét 
kapé-ikas/ DinZ. 

Afrikatos /c/ konotacija — smulkiy objekty skleidziamas Svelnus garsas. 
Tai greiciausiai difuzinio /s/ itaka, kurios 8velnumo konotacijos nesimaté vie- 
nanariuose CsV tipo junginiuose. 

Ideofonuose Si konotacija matoma. Svelnumo, uzdarumo, glébio konota- 
cija skiria istiktukus /cdpt/ ciip/ cé-p/ ct:pt/ ’sugriebimui nusakyti” nuo jy 
analogy be afrikatos, plg.: /kapt/ ir t.t. Tai ideofono /s/ itaka, nes /t/ — 
yra jprastos judéjimo — kontakto — staigumo konotacijos. 

Svelnumas, realizuojamas garsu /s/, kombinacijoje tildymui reiksti lemia 

tai, kad istiktukai /cit/ clic/ paprastai vartojami tildant vaikus. 
Afrikatos /c/ konotacija — mazy objekty skleidziamas 8velnus garsas. Ne 

onomatopejy atveju — tai ideofony /t/ ir /s/ kombinacija, kur /s/ turi anks- 
éiau neatsiskleidusia fonosemantine minkstumo, svelnumo, maZumo reikSme. 
Baigiant afrikaty skyriy, reikia pridurti, kad apriorigkai atrodo, jog jy vartoji- 
mo daznumas ir polinkiai tarmése gali biti visai- kiti negu bendrinéje kalboje 
ar apibendrintame lietuviy leksikos modelyje, kurj pateikia LKZ. Turiu gal- 
voje ne tik dztkavima, kuris, be abejonés, keitia afrikaty fonosemantinj tiri. 
Atrodo, kad zemai¢iai yra linke vartoti daugiau istiktuky su afrikatomis ne- 
gu kity tarmiy atstovai, todél jy informatyvumas tarmése yra kitoks. Tai, 
zinoma, diskutuotinas ir tyrinétinas dalykas. 

Priebalsiy klasiy pagrindiniai fonosemantiniai skirtumai. Visi 
klittiniai lietuviy kalbos priebalsiai turi biheivioristinés schemos veiksmas — 
Judejimas — kontaktas konotacija. Tai gali biti ir paralingvistinés situaci- 
jos pojutis — jausmas — rezultatas — igraigka. Si konotacija skiriasi nuo 
sklandziyjy klasei biidingos vyksmo (periodinio/ neperiodinio judéjimo jvai- 
riomis kryptimis) konotacijos. T tipo priebalsiai reigkia aiskia pradzia turintj 
vienakryptj veiksma, kurio pobidis ir kryptis diferencijuojama klasés vidu- 
je kontrastuojandiy garsy. SklandZiyjy vyksmo pozymiai taip pat priklauso 
nuo individualiy garso savybiy. Puéiamyjy klasés priebalsiai yra veiksmo ar 
pojucio epitetai, rodantys jo lyguma, vientisuma arba nelyguma, Sokéiojantj 
pobudi. 

Fonosemantiskai reik3mingi priebalsiy akustiniai poZymiai. Kla- 
siy viduje fonosemantiskai reikimingi sie akustiniai pozymiai: 

a) kompaktiikumas — suteikia veiksmui ar pojidiui valingumo, energijos, 
aiskaus kryptingumo. 

202



b) tonas — kuo aukStesnis priebalsio tonas, tuo smulkesnj veiksma, pojiti, 
potyrj norima imituoti. Tono pozymis yra vandens, oro, tamsos, blausumo 
konotacijy pagrindas. 

c) dieziskumo fonologinis pozymis — Salutinis, paaukstinamas garso tonas 
madzina, Svelnina imituojama veiksma, bet lemiamos jtakos fonosemantikai 
neturi. 

Klivtiniai priebalsiai, kontrastuojantys pagal duslumo : skardumo poiZy- 

mi, atlieka tas pacias fonosemantines funkcijas veiksmo — judéjimo — kon- 
takto situacijoje, bet duslieji paprastai zymi stipresnj veiksma. 

Skardieji dar gali tureti papildoma j save nukreipto veiksmo konotacija 
arba skirtis nuo dusliyjy veiksmo kryptimi. 

S tipo duslus priebalsiai — nelygumo (veiksmo, pojii¢io, kuris pertraukia- 
mas pauzemis) konotacijos turétojai, S tipo skardis — lygumo (veiksmo be 

pauziy) konotacijos reiskéjai. 

Fonosemantiskai reiSmingi priebalsiy artikuliaciniai poZymiai. 
Jy skyrimas nuo akustiniy — salygiskas. Diferencijuojant veiksmo —judéjimo 

— kontakto konotacija turi itakos klittiniy tarimas, kai oro srové skverbiasi 
pro uzdaruma ir su energija jveikia kliuti. Jos jveikimo pobidis — konotacijos 
pagrindas, pavyzdZiui, tariant /k/ liezuvio uZpakaliné dalis staigiai atsitrau- 
kia nuo gomurio — aktualizuojama veiksmo pradZia, tariant /t/ — liezuvis 
prisispaudZia prie prieSakiniy danty, klittis yra toliau nuo ryklés, puciamas 
oras nueina ilgesni kelia, garsas daZniausiai turi judéjimo konotacija. /p/ 
tarimui bidinga lupine klittis Siam priebalsiui suteikia kontakto, veiksmo 
pabaigos konotacija. 

Lupiné artikuliacija yra labai potenciali fonosemantiniu pozitriu: visi lu- 
piniai garsai susije su kalbinés zmogaus veiklos imitavimu. 

Nosinis tarimas gali reikSti nepasitenkinima. 

Fonosemantiskai reikSminga uzZdarumos — atvirumos artikuliacija, budin- 
ga sonantams, — pagrindiné vyksmo konotacijos prieZastis. 

Puéiamyjy oro srovés pastovus skverbimasis pro anga — tolydumo : ne- 
tolydumo prieZastis. 

Istiktuky fonosemantikos nagrinéjimas — pirmas Zingsnelis j labai jdomia 
konotuotos leksikos sritj. Klausimy lieka daugiau negu atsakymy. Tadiau 
Sios srities perspektyvumas leksikologijai, poetikai, psicholingvistikai, socio- 
lingvistikai, net kalbos istorijai — neabejotinas. Tyrimo laukia refrenai, burty 
zodziai, balsiy istorija fonosemantikos poziuriu, lietuviy mitopoetiné kalba ir 
daugybeé kity, labai idomiy klausimy. 
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PHONOSEMANTIC OF MONOMIAL EXPLOSIVE CONCONANTS 
IN ONOMATOPOEIC INTERJECTIONS 

Summary 

The presented work is looking for the answers to the questions rising in phonose- 
mantic research by analysing one group of the specific expressive vosatinies of the 
Lithuanian — onomatopoeic interjection. : 

Therefore it was chosen the onomatopoeic interjections for the object of study 
as the least problematic area of the expressive vocabulary. 

The work is complex because the problem is linked to phonetic, phonology, 
semantic and lexicology. 

It is analysed the explosive monomial consonants in onomatopoeic interjections. 
The general theoretical provision is the foundation of the research: the connotative 
sinestetic language saunds function that is realised through the acoustic features 
with the universally comprehensive signals. 

The main phonosemantic function of the stops belonging to the T class is to 
imitate the paralinquistic situation of action — motion — contact. The choise 
of the consonant depends on its acoustic features (tone, compactness), but may 
be influenced by sound’s articulate pecularites (that is very characteristic of the 
consonant /p/). Consonant /p/ carries the greatest phonosemantic weight, the 
most neutral one is /k/. 

The main phonosemantic function of the voiced T class consonants is to express 
the connotations of action — motion — contact and has the phonosemantic mean- 
ing of the opposite direction or inner action. The consonant /g/ has the lowest 
phonosemantic mark, /b/ — the higest one. 

Sonorants are characterisd by the connotation of forward — backward (up- 
down) movement. The sound /1/ has the highest phonosemantic informativity. 
The phonosemantic of the fricatives has epithet nature, add the secondary motion 
characteristics of ”evenness” (/s/), ”unevenness” (/8/), “light” (/z/). The sound 
/8/ is the mostly connotated. 

There is a separate group of the onomatopoeic interjections that begin with the 
consonants of the outlying nature. Our onomatopoeic interjection beginning with 
an alien sound demonstrate the ”refinement” of the expression and the narrator’s 
wish to distinquish himself by ”noble” style. 

The collocations with affricates are the intermediate link between monomial and 
binary collocations. - 

The examination of the phonosemantic of onomatopoeic interjections is the first 
step into the most interesting area of connotated vocabulary. 
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